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СВЕДЕНИЯ О ПОВЫШЕНИИ КВАЛИФИКАЦИИ
1. Certificate of Completion is hereby granted to Yelena Feoktistova
            for successful completion of: Teaching Online Certificate.July,2018.
2. Certificate of Completion Fulbright Scholarship Program June,2018.
3. Creating Engaging Environments for English Language Classrooms Certificate of Completion Feoktistova Yelena ,2016.
4. Employing Metacognitive strategies in an English for Academic Purpose Writing Course, University of Oregon,2018.
5. Developing Strong Readers in the EFL Classroom: Moving Beyond Oral Reading Linda Wesley,2018.
6. TKT Module 3 Managing the teaching and learning process,2016. (Cambridge University)

                                                   Опыт работы

1.Восточно-Казахстанского государственного университета (ВКГУ)1998г
преподаватель стажер кафедра английской филология и второй иностранный язык.
2. Восточно-Казахстанский государственный университета (ВКГУ)2002-2008гг
 заведующая кафедра теории и практики перевода.
3. Восточно-Казахстанский государственный университета (ВКГУ).
старший преподаватель кафедры иностранных языков и заместитель декана по международной магистратуре (МВА) факультета экономики и менеджмента.2008-2010гг.
4.  Каспийский государственный университет технологий и инжиниринга им. Ш.Есенова 2010-2020 гг.
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ПРЕПОДАВАЕМЫЕ ДИСЦИПЛИНЫ

	№
	Наименование дисциплины
	Специальность
	Ссылка на внутреннем сайте

	1
	Иностранный язык
	6B02301
«Переводческое дело»
	

	2
	Стилистика
	6B01702
«Переводческое дело»
	

	3
	Деловое администрирование
управленческой деятельности
	5В011900
«Переводческое дело»
	

	4
	Практический курс английского языка (В1)
	6B01702
«Иностранные языки: два иностранных языка»
	



	5
	Практические основы перевода
	5В020700
«Переводческое дело»
	

	6
	Язык для специальных целей
	5В011900
«Иностранные языки:два иностранных языка»
	

	7
	Основы теории английского языка
	5В011900
«Иностранные языки:два иностранных языка»
	

	8
	English for Marketing
	5В020700
«Переводческое дело»
	

	9
	Практическая грамматика
английского языка
	5В020700
«Переводческое дело»
	

	10
	Технический перевод
	5В020700
«Переводческое дело»
	

	11
	Перевод
юридических терминов
	5В020700
«Переводческое дело»
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